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Zał. Nr 3. Kwestionariusz do badania partnerów zagranicznych 

 

Zmienne z SL / analizy danych zastanych 

Jak w przypadku badania beneficjentów/partnerów/podmiotów wdrażających 

W tym przetłumaczone na angielski: tytuł projektu, opis rozwiązania/przedsięwzięcia 

I. Informacja 

The project „[tytuł projektu przetłumaczony na angielski]” was/is implemented by [nazwa 

beneficjenta] in cooperation with your institution [Jeżeli liczba partnerów krajowqych >0], as 

well as with Polish organisation(s): [Nazwa partnera krajowego / partnerów krajowych] 

The project’s objective was to develop and implement [………… krótki opis rozwiązania po 

angielsku] 

 

II. Rezultaty współpracy 

Q1. Which project stages / tasks did your organisation participate in or is going to 

participate in?  

 

  1 2 3 98 

  Participat

ed 

Going to 

participa

te 

Participation 

not planned 

Other / 

difficult 

to say 

1 Development of the 

solution/product 

    

2 Testing the solution     

3 Test results’ analysis     

4 Development of the final 

version of the 

solution/product, taking into 

account test results 

    

5 Implementation of the solution     

6 Development of 

recommendations for users 

    

Jeżeli(Q1_1 = 2) & (Q1_2 /3 / 4 /5 /6 NIE=1) 🡪 koniec.  
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Q2. What did you find interesting or inspiring in the Polish partner(s) approach, activities 

or solutions? 

………… 

 

Q3. According to your observation, what part of your approach, practices, experiences or 

solutions were the most interesting or inspiring for the Polish partner(s)?  

1. In your approach, assumptions or attitudes: ……………… 

2. Your specific solutions or methods: …………………… 

3. In the institutional, systemic solutions in your country or legal framework: …………… 

 

Q4. Were there aspects of your approach, assumptions or attitudes, where you disagreed 

with the Polish partner(s) or where you had the impression that the Polish partner 

did not understand your thinking? 

1. No 

2. Yes – What were they? …… 

 

Q5. Were there specific solutions or methods on which you disagreed with the Polish 

partner(s) or where you had the impression that the Polish partner did not 

understand your solutions/methods? 

1. No 

2. Yes – What were they? …… 

 

Q6. Are there systemic, legal or institutional provisions / solutions in your country that 

the Polish partner(s) had difficulty to understand? 

1. No 

2. Yes – What were they? …… 

 

Q7. According to your observation, did the Polish partner(s) profit from your 

collaboration in the project? 

1. Yes, to a large degree 

2. Yes, to a small degree 

3. Not really, no 

4. I don’t know / difficult to answer 

 

Jeżeli Q7= 1 lub 2 

Q8. How did the Polish partner(s) profit from your collaboration? 

……… 
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Q9. Did you or your institution profit from the collaboration with the Polish partner(s) in 

the project? 

1. Yes, to a large degree 

2. Yes, to a small degree 

3. Not really, no 

4. I don’t know  / difficult to answer 

 

Jeżeli = Q9 1 lub 2 

Q10. How did you or your organisation profit from the collaboration with the Polish 

partner(s)? 

……… 

 

II. Partnerstwo i realizacja projektu jako czynniki skuteczności i użyteczności 

 

Q11. Had you known the Polish leader organisation [Nazwa beneficjenta] before the 

preparation of the project? 

1. We had worked together before the project  

2. We knew each other but we hadn’t worked together 

3. We hadn’t known each other before the project 

4. I don’t know  / difficult to answer 

5. Other: ……… 

 

Jeżeli liczba partnerów krajowych >0  

Q12. There were [… liczba partnerów krajowych nie licząc beneficjenta] other Polish 

organisations in this project. How many of them had you worked with before the project? 

1. None 

2. I don’t know 

3. Number of organisations we had worked with: ……… 

 

Q13. How would you describe the role of your organisation in developing the idea for this 

project? (UNTIL the application for funding) 

1. Development of the whole idea/concept 

2. Development of the majority of the idea/concept 

3. Development of a specific, distinctive part of the idea/concept  

4. Participation in the development of the idea/concept in teamwork, equally to other 

partners 

5. Giving our ideas or comments to the concept 

6. We did not participate in the development of the idea/concept 
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Q14. Do these statements describe adequately how the project was implemented? 

(Taking into account your organisation, the project leader and all the partners). 

  1 2 3 

  Yes – in the 

case of all 

partners 

Mostly yes, 

but not in 

the case of 

some 

partners 

No 

1 There was good communication among all the 

organisations which implemented the project 

   

2 The organisations which implemented the 

project took full responsibility for their tasks – 

partners could be relied upon. 

   

3 The organisations which implemented the 

project had large possibilities of providing 

input into the developed solution 

   

4 The organisations which implemented the 

project met the deadlines 

   

5 The organisations which implemented the 

project  provided high-     quality input 

   

6 The organisations which implemented the 

project had an impact on important decisions 

taken in the project 

   

 

Q15. Were there problems or difficulties in the projects’ implementation? 

1. Yes – serious problems 

2. Yes – minor problems 

3. No 

4. I don’t know – difficult to say 

 

Jeżeli Q15 = 1lub2 

Q16. What problems or difficulties were there? 

…… 

 

Jeżeli Q15 = 1lub2 

Q17. What did you do and/or what other partners did to solve the problems? 

…… 

 

Q18. What is the type of your organisation? 

1. Ministry / central government / government agency 

2. Regional or local government / city / community 



5 
 

3. University / another tertiary education school 

4. Primary or secondary school (vocational or general) 

5. Non-governmental / not for profit organisation, eg. association, foundation 

6. Private company / business 

 

Q19. How were the tasks / participation of your organisation funded in this project? 

1. By the Polish program (PO WER) 

2. We paid for our tasks from our own resources, or we got funding from non-Polish 

sources 

3. I don’t know 

 

 


